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Poetry Translation as an Avocation or a Profession.
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Abstract: Literary translation has the same importance as the other kinds of specialized translation since
it is characterized by words and expressions, reflecting the own vision of the writer for an aspect of life.
The present research paper accordingly is limited within poetry text, hence its translation is already a
subject of debate among translators. Some of them admit that it is impossible to translate poems, for
others, the first required condition for a poetry translator is to be a poet. For this reason, this research

paper is entitled poetry translation as a hobby or a profession of its own merit.
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: 3YS (Emily Dickinson) ;-S> s

“If I read a book and it makes my whole body so cold no fire can warm me, | know that is poetry. If | feel
physically as if the top of msy head were taken off, | know that is poetry. These are the only ways | know
it. Is there any other way?”
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